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Моему мужу, 
готовому пойти на все, 

чтобы мои мечты исполнились
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50 лет назад

М
рачный бой барабанов предупреждал 
о наступлении армии и эхом отдавал-
ся у меня в груди. Моя лошадь заржа-

ла и беспокойно затопталась на месте, вынуждая 
меня покрепче натянуть поводья. Уже не первый 
раз войска Райна пересекли море между нашими 
странами и высадились на пологом берегу Суме-
речной пустоши. Наша армада потерпела пора-
жение, и теперь мне и моим войскам предстояло 
защищать небольшой городок Моерас. Местные 
жители покинули его в поисках убежища, одна-
ко их дома остались здесь. Вся их жизнь оста-
лась здесь.

И если я не смогу защитить своих подданных, 
я не заслуживаю называть себя их принцем.

— Приготовиться! —  я подстегнул лошадь, 
и ее копыта захлюпали по заболоченному полю 
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боя. Густые заросли рогоза хлестали кобылу по 
ногам, порывистый ветер приносил с собой вяз-
кий запах соли и почвы. Плоская местность по-
зволяла моим войскам видеть выстраивающихся 
в ряды солдат вражеской армии. Мощные не-
фритовые доспехи сверкали в лучах утреннего 
солнца, и от этого зрелища моя кожа покрылась 
мурашками.

В течение долгих лет этот цвет преследовал 
меня во снах. Но что бы я ни делал, сколько бы 
писем я ни отправлял в надежде на мирные пере-
говоры, королевский дом Райна не желал меня 
слушать. Все, что им было нужно, —  моя голова 
на копье: жизнь за жизнь, принц за принцессу.

Амира. Я отогнал воспоминание о ее золоти-
стых волосах и нежной улыбке. На войне нет 
времени предаваться мыслям о прошлом. На 
мне лежала ответственность за жизнь других 
людей.

Резко щелкнув языком, я пустил лошадь га-
лопом к линии фронта. На меня смотрели тыся-
чи моих солдат, мужчин и женщин в стальных 
доспехах с выгравированным слева на груди 
грифоном —  гербом Вильхейма. Воины стояли 
наготове, выпрямив спины и устремив взгляды 
вперед; белые знамена с фиолетовыми эмблема-
ми развевались на ветру. У нас не было бараба-
нов. У нас не было горнов. Однако нам не нуж-
но было объявлять о своей готовности к бою. 
Мы защищали родину, и все, что нам было нуж-
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но, —  это помнить о тихом городке у нас за пле-
чами.

Мы не падем.
Когда я остановился, один из всадников на-

рушил построение и направил своего жеребца 
ко мне навстречу. Редкая бородка свисала вдоль 
его шеи, а когда он опустил подбородок, его ян-
тарные глаза встретились с моими. Он с улыбкой 
сжал мое плечо.

— Давайте разберемся со всем побыстрее. 
Меня в лагере ждет эль, названный в мою 
честь, —  из его груди вырвался смешок, который 
тут же сменился влажным кашлем.

Внутри у меня все сжалось от страха.
— Талеус?
Мой генерал отмахнулся от меня.
— Да все нормально. Ничего такого, что не 

излечит эль. Чем скорее начнем, тем скорее я 
смогу промочить горло, —  он выпрямился, уда-
рил себя кулаком в грудь и закашлялся. После 
воцарилась тишина, но мое беспокойство не ис-
чезло.

Чума —  или что бы это ни было —  не менее 
эффективно, чем армия врага, уничтожала мои 
войска, и если мы в ближайшее время не выбе-
ремся из этого забытого богами болота, я ли-
шусь своего королевства.

Прежде чем я успел сказать что-нибудь еще, 
с противоположной стороны болота низко про-
трубил горн. Гул прозвучал на октаву выше и 
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стих, сигнализируя об атаке Райна. Земля загу-
дела от резкого топота копыт и ног, и тысячи не-
фритовых солдат двинулись по илистому берегу 
к нашим рядам.

Стоящий рядом со мной Талеус взял коман-
дование на себя.

— Лучники! —  его голос прозвучал громко и 
четко, и лучик надежды рассеял мой страх. Мы 
прорвемся, чтобы вместе сражаться в следующей 
битве. Мы обязаны выжить.

Луки взметнулись к небу по команде, и Талеус 
обнажил свой меч.

— Целься! —  проревел он. Тетива зазвенела, 
раздался стук стрел о древко. Расправив плечи, 
лучники не дрогнув заняли свои позиции. Я по-
вернулся к ним спиной и оказался лицом к лицу 
с надвигающейся угрозой.

Я покрепче сжал свой меч.
— Готовься! —  крикнул Талеус. Кровь шуме-

ла у меня в ушах, повторяя бешеный стук мое-
го сердца. Я сделал медленный вдох. Выдох. Еще 
раз. Все стихло, и теперь я слышал лишь вибра-
цию топающих ног. Пора.

— Пли! —  за приказом Талеуса последовал 
залп стрел, затмивший небо. Солнце погасло, 
на считаные секунды погружая мир в тень. Низ-
кий свист дерева и перьев прозвенел в воздухе, 
а затем металлические наконечники стали отска-
кивать от брони и вонзаться в плоть. Звук пада-
ющих тел перекрыл ровный ритм военных ба-
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рабанов Райна. Разгневанные вопли раздались 
в ответ на нашу атаку, и вражеские солдаты на-
рушили строй, чтобы броситься в бой.

Талеус подал сигнал подготовить очередной 
залп стрел, прежде чем выхватить меч из ножен. 
Повернувшись к стоящим за нами людям, он вы-
соко поднял свой клинок.

— Пехота со мной. Всадники с принцем Алек-
сандром. Мы победим!

Слева от меня, затаив дыхание, наготове сто-
ял отряд всадников. Лошади тревожно били ко-
пытами по земле. Среди них выделялись три вну-
шительные фигуры, облаченные в доспехи цвета 
ртути. Стражи. Элитный отряд солдат, призван-
ных защищать Вильхейм и королевскую семью. 
Если бы мое войско состояло целиком из них, 
то мы бы разбили солдат Райна за считаные дни. 
Однако сейчас я вел в бой тысячи рядовых муж-
чин и женщин, воинов, которых я успел полю-
бить за последние годы. Воинов, которые будут 
вынуждены отдать свои жизни, чтобы защитить 
мой дом.

Несмотря на войну, несмотря на мои споры 
с отцом, стражи Вильхейма остались на сверкаю-
щих алмазных и мраморных стенах —  за исклю-
чением троих, которые были моей личной охра-
ной.

Ярость вспыхнула в моей груди, но я взял себя 
в руки и сосредоточил свое внимание на силах 
Райна. Неважно, что отец отказал предоставить 
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элитных бойцов, мне это не помешало возглавить 
войско.

— За Лендрию! —  боевой клич обжег мне 
горло в тот же момент, как я вонзил пятки в бока 
своей кобылы. Она рванула вперед, и всадники 
последовали за мной. Копья и мечи заблестели 
в лучах солнца, когда мы бросились в самую 
гущу вражеских рядов. С каждым ударом копыт 
мое сердце билось все чаще и чаще. Мы скакали 
без страха. Мы действовали без колебаний. Мы 
думали о чем угодно, но не о грядущем ужасе. 
Лошади врезались в первую волну людей, и вра-
жеские солдаты посыпались на землю, когда мы 
без усилий прорвали первый рубеж.

Копья взметнулись и ударились о щиты, мечи 
рубили доспехи и людей. Кровь брызнула во все 
стороны, и болотный воздух смешался с запахом 
железа. Мы продолжали скакать вперед. Я вы-
соко поднял свой меч и обрушил его на солда-
та, вгоняя клинок между его шеей и плечом. Он 
упал на землю, но его место тут же занял другой 
воин, затем еще один. Повернув влево, я увидел 
утреннее небо, освещенное чем-то помимо блед-
ного солнечного света. Горящие вражеские стре-
лы устремились в сторону моего отряда.

— Щиты! —  свободной рукой я снял щит 
с бока лошади и заслонил им голову. Стрелы 
вонзались в мягкую древесину, и пламя тут же 
накалило все металлические элементы. Я содро-
гался при каждом ударе, когда очередная вибра-
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ция проникала в мои кости. Как только дождь 
из стрел прекратился, я опустил руку и продол-
жил гнать свою кобылу вперед. Резкий лязг до-
спехов о сталь наполнил воздух, и я замахнулся 
клинком на приближающегося солдата в нефри-
товом облачении. Его голова упала и покатилась 
по земле.

Часть меня чувствовала тошноту. Брызги кро-
ви запятнали белоснежные ноги моей лошади, 
вокруг нас повсюду звучала смерть. Война никог-
да не была чем-то красивым, но будь я проклят, 
если оставлю своих людей сражаться в битве, ко-
торую сам развязал, пусть и не по своей воле.

Рядом со мной стражи с легкостью расправ-
лялись с нашими врагами. Они спрыгнули с ло-
шадей и теперь прокладывали путь сквозь ряды 
противника. Вокруг них падали тела, как ско-
шенные колосья —  стражей было невозможно 
остановить.

Тошнота подступила к горлу, когда я уставил-
ся на залитую кровью равнину. Илистые бере-
га и лужицы воды помутнели, став красновато-
коричневыми. Безжизненные глаза бесчислен-
ных погибших смотрели на меня, когда я проез-
жал мимо них. Не имело значения, была ли броня 
павших цвета нефрита или ртути, их застывшие 
лица говорили мне об одном и том же: о потерях. 
Как же я ненавидел все это! Нескончаемая бес-
полезная война, но в итоге одна из сторон долж-
на была взять верх, а другая —  уступить.


